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W Diariuszu zamieszczamy informacje o zmianach w KSIĘDZE OCHRONY WYŁĄCZNEGO 
PRAWA (KO) i w KRA JOWYM REJESTRZE (KR). 

Urzędowe wykazy odmian roślin: 

- do których przyznano hodowcy wyłączne prawo oraz zgłoszonych o przyznanie wyłącznego
prawa (chronione tymczasowym wyłącznym prawem) publikowane są raz w roku,
w każdym trzecim numerze Diariusza. W roku 2023 wykazy te, według stanu na dzień
30 czerwca 2023 r., zostaną opublikowane w numerze Diariusza 3(176)2023 (rozdział VII);

- wpisanych do krajowego rejestru zawierają listy odmian roślin uprawnych wydawane
raz w roku przez Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych. Ukazują się listy
odmian roślin rolniczych, roślin warzywnych oraz roślin sadowniczych. W listach odmian roślin
warzywnych i sadowniczych znajdują się syntetyczne, urzędowe charakterystyki
odmian wpisanych do krajowego rejestru w danym roku, obejmujące opis botaniczny oraz opis
innych właściwości odmiany.
Diariusz oraz poszczególne listy odmian można zamawiać w Centralnym Ośrodku Badania
Odmian Roślin Uprawnych w Słupi Wielkiej.

The Diariusz (Polish Gazette for Plant Breeders’ Rights and National List) includes 
the information about changes concerning the Protection of Plant Breeders’ Rights (PBR) 
and the National List (NLI). 

Official documents reflecting the state of varieties: 

- protected by PBR as well as these being the subject of an application for the grant
of the Plant Breeders' Rights (protected by provisional PBR) are lists of varieties which are
published once a year in the third number of the Polish Gazette for Plant Breeders’ Rights and
National List (Diariusz). In 2023 the lists, valid on June 30, 2023, will be published
in the number 3(176)2023 of the Gazette (chapter VII);

- admitted to the National List are lists of cultivated plants which are published once a year
by the Research Centre for Cultivar Testing.
The following lists of cultivated plant varieties are issued: agricultural, vegetable
and fruit plants. The lists of vegetable plant varieties and fruit plant varieties contain also
the synthetic official characterization of the varieties included in the National List
in the appropriate year.
Both “Diariusz” and particular lists are available for ordering from the Research Centre
for Cultivar Testing.

1. OCHRONA PRAWNA ODMIAN NA POZIOMIE KRAJOWYM
National PBR Protection
Wykazy odmian:
• zgłoszonych o przyznanie wyłącznego prawa (chronionych tymczasowym wyłącznym

 prawem hodowcy)
• chronionych wyłącznym prawem hodowcy
na terytorium Polski, aktualizowane na bieżąco, dostępne są na naszej stronie 
internetowej: www.coboru.gov.pl - w dziale: KSIĘGA OCHRONY ODMIAN 

cd. na 3. stronie okładki
continued on the 3rd cover page 
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A. KRAJOWA OCHRONA PRAWNA ODMIAN (KO) - 
National Plant Breeders' Rights Protection (PBR) 

I. WNIOSKI O PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA - 
Applications for the Grant of the Plant Breeders' Rights 

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 

Numer wniosku- 
Application No 

Data złożenia wniosku- 
Application Date 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s reference

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

(Numer kodowy- 
Code No) 

1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Gorczyca biała - White Mustard - Sinapis alba L. 
R 1772 04.04.2023 H-1210 AP/GORCZ/7/2019 Wanda 

Groch siewny - Field Pea - Pisum sativum L. (partim) 
R 1776 04.04.2023 H-1 WTD 8020 Jowisz 

Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
jary - spring 
R 1773 04.04.2023 H-1 NAD 7020 Masimo 

Łubin biały - White Lupin - Lupinus albus L. 
R 1775 04.04.2023 H-1 WTD 4020 Kulig 

Łubin wąskolistny - Narrow Leaved Lupin - Lupinus angustifolius L. 
R 1774 04.04.2023 H-1 WTD 3820 Pogo 

Owies zwyczajny - Oat - Avena sativa L. 
jary - spring 
R 1785 26.04.2023 H-321 MHR-PO-2820 MHR Samuraj 

Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
jara - spring 
R 1770 23.03.2023 H-153 DC 16 273 Konstancja 
R 1771 23.03.2023 H-153 DC 420 Klaudyna 

ozima - winter 
R 1777 19.04.2023 H-1 AND 6220 Persona 
R 1778 19.04.2023 H-1011 AND 6620 Iskra 

P-1 
R 1779 19.04.2023 H-1 NAD 5420 Ostoja 
R 1780 19.04.2023 H-1 NAD 5320 Essa 
R 1783 19.04.2023 H-153 DNKO 63 Alegoria 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
jare - spring 
R 1769 23.03.2023 H-153 DC 12018 Frigus 

ozime - winter 
R 1781 19.04.2023 H-153 DC 11169 Polo 
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1 2 3 4 5 

R 1782 19.04.2023 H-153 DL 702/16 Tiesto 

Wiechlina łąkowa - Smooth-stalked Meadowgrass - Poa pratensis L. 
R 1786 26.04.2023 H-321 MHR-NT-1419 MHR Felicja 

Życica wielokwiatowa (syn. rajgras włoski) - Italian Ryegrass - Lolium multiflorum Lam. ssp. italicum (A. Br.) Volkart 
R 1787 28.04.2023 H-824 HRG 122 

Żyto - Rye - Secale cereale L. 
ozime - winter 
R 1784 19.04.2023 H-153 DL 14 Dańkowskie Avanti 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Kapusta głowiasta biała - White Cabbage - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC. 
W 464 17.04.2023 H-942 SKW 1720 Marcelina 
W 465 17.04.2023 H-942 SKW 1820 Sonar 

Ogórek - Cucumber, Gherkin - Cucumis sativus L. 
W 466 17.04.2023 H-942 SKW 2120 Aladyn Skierniewicki 
W 467 17.04.2023 H-942 SKW 2222 

Pomidor - Tomato - Solanum lycopersicum L. 
W 463 17.04.2023 H-942 SKW 1320 Nela 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Truskawka - Strawberry - Fragaria xananassa Duchesne ex Rozier 
S 357 26.04.2023 H-1311 Sto136 

P-148 

ROŚLINY OZDOBNE - Ornamental Plants 

Chryzantema wielkokwiatowa - Chrysanthemum - Chrysanthemum xmorifolium Ramat. 
O 2218 15.03.2023 H-543 Rozalina 
O 2219 15.03.2023 H-543 Michalina 
O 2220 15.03.2023 H-543 CD 46 
O 2221 15.03.2023 H-543 CD 12 
O 2222 15.03.2023 H-543 CD 7 

Róża - Rosa - Rosa L. 
O 2216 07.03.2023 H-1045 ROJeKorSoph 
O 2217 07.03.2023 H-1045 ROJ12CLavGh 
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II. NAZWY ODMIAN - Variety Denominations

1. PROPOZYCJE NAZW - Proposed Variety Denominations
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 

Numer wniosku- 
Application No

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent  
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s  reference

Propozycja nazwy- 
Proposed Denomination 

1 2 3 4 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. emend. Metzg. ssp. napus 
ozimy - winter 
R 1763 H-822 RNX213158 SY Ligretta 

P-228 
R 1764 H-822 RNX213116 SY Margaretta 

P-228 

Tytoń szlachetny - Tobacco - Nicotiana tabacum L. 
R 1768 H-12 Wismoza Wismoza 

Życica wielokwiatowa (syn. rajgras włoski) - Italian Ryegrass - Lolium multiflorum Lam. ssp. italicum (A. Br.) Volkart 
R 1787 H-824 HRG 122 HRG Glejt 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Pomidor - Tomato - Solanum lycopersicum L. 
W 452 H-92 ZIF 2022 Bard 
W 453 H-92 ZIF 1922 Demon 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Dereń właściwy (syn. dereń jadalny) - Cornelian Cherry - Cornus mas L. 
S 355 H-755 Korto Korto 
S 356 H-755 B9 Adriana 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 351 H-942 J-2002-25-03 Wars 

Malina właściwa - Raspberry - Rubus idaeus L. 
S 352 H-942 M-14037E Skierka 

Suchodrzew jadalny (syn. jagoda kamczacka) - Blue-fly Honeysuckle - Lonicera caerulea L. var. emphyllocalyx 
(Maxim.) Nakai 

S 353 H-1302 21-17 Hoshi 
S 354 H-1302 139-24 Maxines Opus 
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1 2 3 4 

ROŚLINY OZDOBNE - Ornamental Plants 

Astrophytum - Astrophytum Lem. 
O 2203 H-1301 Victoria Victoria 

Berberys Thunberga - Japanese Barberry - Berberis thunbergii DC. 
O 2209 H-1224 Rusty Pillow Rusty Pillow 

Chryzantema wielkokwiatowa - Chrysanthemum - Chrysanthemum xmorifolium Ramat. 
O 2197 H-727 G24ESS06PI G24ESS06PI 
O 2198 H-727 G24PIN06PI G24PIN06PI 
O 2199 H-727 G24VIN06PI G24VIN06PI 
O 2200 H-727 G24SOR06PI G24SOR06PI 
O 2201 H-727 G24OST04YE G24OST04YE 
O 2208 H-743 Sauflorda Sauflorda 
O 2218 H-543 Rozalina PBS Jubilatka Rosie 
O 2219 H-543 Michalina PBS Jubilatka Orange 
O 2220 H-543 CD 46 PBS Cherry Gardy 
O 2222 H-543 CD 7 PBS Limette Gardy 

Jeżówka - Echinacea - Echinacea Moench 
O 2207 H-658 Balsompred Balsompored 

P-699 

Pęcherznica kalinolistna - Ninebark - Physocarpus opulifolius (L.) Maxim. 
O 2211 H-1104 Josapho 04 Josapho 04 

P-1077 
O 2212 H-1104 Josapho 05 Josapho 05 

P-1077 
O 2213 H-1104 Josapho 06 Josapho 06 

P-1077 

Róża - Rose - Rosa L. 
O 2217 H-1045 ROJ12CLavGh Wspomnienie Lata 

Żywotnik zachodni - White Cedar - Thuja occidentalis L. 
O 2214 H-1104 Josathu 04 Josathu 04 

P-1077 
O 2215 H-1104 Josathu 03 Josathu 03 

P-1077 
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IV. DECYZJE - Decisions

1. PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA - Grant of the Plant Breeders' Rights

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 

Numer 
wniosku- 
Application No 

Nazwa 
hodowlana- 
Breeder's 
reference 

H-Hodowca-
Breeder 
P-Pełnomocnik-
Agent 
(Numer kodowy-
Code No) 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

Numer 
w Księdze 
Ochrony 
Wyłącznego
Prawa- 
Grant No 

Data 
przyznania 
wyłącznego 
prawa- 
Grant Date 

Ustanie 
wyłącznego prawa 
(wygaśnięcie okresu 
ochrony prawnej)- 
Expiration Date 

1 2 3 4     5 6 7 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 285 J-2003-11-01 H-942 Red Szampion S 277 28.03.2023 28.03.2053 
S 287 W 1 H-1118 Lobella S 278 28.03.2023 28.03.2053 
S 299 J-2002-09-01 H-942 Freemal S 276 28.03.2023 28.03.2053 
S 305 2004-016-015 H-973 Wurfiftina S 275 28.03.2023 28.03.2053 

P-785 

Malina purpurowa - Purple Raspberry - Rubus xneglectus Peck 
S 313 NR139501 H-981 Heban S 279 28.03.2023 28.03.2048 

ROŚLINY OZDOBNE - Ornamental Plants 

Berberys Thunberga - Japanese Barberry - Berberis thunbergii DC. 
O 2087 Amarant H-1224 Electric Love O 2484 28.03.2023 28.03.2048 
O 2092 Dalema H-1228 Dalema O 2483 28.03.2023 28.03.2048 

P-1077 
O 2116 Yellow Cobra H-1224 Yellow Cobra O 2485 28.03.2023 28.03.2048 

Chryzantema wielkokwiatowa - Chrysanthemum - Chrysanthemum xmorifolium Ramat. 
O 2155 Sauheta H-743 Sauheta O 2491 28.03.2023 28.03.2048 
O 2156 Saudreamday H-743 Saudreamday O 2490 28.03.2023 28.03.2048 
O 2157 Saurazolime H-743 Saurazolime O 2492 28.03.2023 28.03.2048 
O 2159 Saumonixjo H-1004 Saumonixjo O 2493 28.03.2023 28.03.2048 
O 2160 Saugnonviabla H-1004 Saugnonviabla O 2494 28.03.2023 28.03.2048 
O 2166 DC 26 H-543 PBS Pinky Gardy O 2488 28.03.2023 28.03.2048 
O 2167 Halina H-543 PBS Astoria O 2486 28.03.2023 28.03.2048 
O 2168 Karolina czerw H-543 PBS Klaryska O 2487 28.03.2023 28.03.2048 
O 2169 Karolina H-543 PBS Pola Negri O 2489 28.03.2023 28.03.2048 

Cis pośredni - Anglo-Japanese Yew - Taxus xmedia Rehder 
O 2117 Acr 120 H-1196 Baby O 2495 28.03.2023 28.03.2048 

Powojnik - Clematis - Clematis L. 
O 2151 MAR-2013-025-007 H-659 Birthday Girl O 2496 28.03.2023 28.03.2048 
O 2152 MAR-2013-011-087 H-659 First Light O 2497 28.03.2023 28.03.2048 
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V. ZMIANY HODOWCY I PEŁNOMOCNIKA HODOWCY - 
Changes of Breeder and Breeder's Agent 

1.  ODMIAN ZGŁOSZONYCH O PRZYZNANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA - of Varieties Applied for the
Grant of the Plant Breeders' Rights

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock

Nr wniosku- 
Application No

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s reference

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination

Przed zmianą- 
Before Change 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Po zmianie- 
After Change 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Data 
zmiany- 
Date of Change 

1 2 3 4 5 6 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 329 WMJ63 H-1238 H-1310 14.03.2023 

2.  ODMIAN CHRONIONYCH WYŁĄCZNYM PRAWEM - of Varieties Protected by the Plant Breeders' Rights
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 

Numer w Księdze Ochrony 
Wyłącznego Prawa- 
Grant No

Nazwa- 
Denomination

Przed zmianą- 
Before Change 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 

Po zmianie- 
After Change 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 

Data zmiany- 
Date of Change 

(Numer kodowy- 
Code No) 

(Numer kodowy- 
Code No) 

  1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Len oleisty - Linseed - Linum usitatissimum convar. usitatissimum 
R 1567 Silesia P-1151 P-brak 17.04.2023 
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VI. WYŁĄCZENIE Z OCHRONY WYŁĄCZNEGO PRAWA -
Termination of the Plant Breeders' Rights 

1. POZBAWIENIE HODOWCY WYŁĄCZNEGO PRAWA - Surrender or Cancellation of the Plant
Breeders' Rights

UWAGA: Po pozbawieniu hodowcy wyłącznego prawa na terytorium Polski (ochrona na poziomie krajowym) 
odmiana może być nadal chroniona na terytorium UE (a zatem i w Polsce), zgodnie z regulacjami 
dotyczącymi wspólnotowego wyłącznego prawa - CPVR (ochrona na poziomie unijnym) 
(patrz:  www.cpvo.europa.eu) - 

 

Note: On surrender of the national Plant Breeder’s Right in Poland, the variety can still be protected 
according to the European Plant Variety Protection regulation 
(see:  www.cpvo.europa.eu) 

 
 

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  -  Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
wt - wstawka - interstem 

Numer 
w Księdze Ochrony 
Wyłącznego Prawa- 
Grant No 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa odmiany- 
Variety Denomination 

Data- 
Date 

1 2 3 4 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
ozime - winter 
R 1486 H-153 Proseco 06.04.2023 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
W 511 H-994 Monserrat 15.03.2023 

ROŚLINY OZDOBNE - Ornamental Plants 

Powojnik - Clematis - Clematis L. 
O 1758 H-659 Barbara 24.03.2023 
O 2243 H-659 Królowa Jadwiga 24.03.2023 
O 2258 H-659 Lemon Beauty 24.03.2023 
O 2260 H-659 Pink Swing 24.03.2023 
O 2315 H-659 Cloudburst 24.03.2023 
O 2316 H-659 Grunwald 24.03.2023 
O 2317 H-659 Skyfall 24.03.2023 
O 2319 H-659 Morning Sky 24.03.2023 
O 2320 H-659 Change of Heart 24.03.2023 
O 2352 H-659 Mazurek 24.03.2023 
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2. USTANIE WYŁĄCZNEGO PRAWA (WYGAŚNIĘCIE OKRESU OCHRONY PRAWNEJ)
- Expiration of the Plant Breeders' Rights

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column:  
p - podkładka - rootstock 

Numer 
w Księdze Ochrony 
Wyłącznego Prawa- 
Grant No 

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 
Agent 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa- 
Denomination 

Data przyznania 
wyłącznego prawa- 
Grant Date 

Data ustania 
wyłącznego prawa- 
Expiration Date 

1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Festulolium - Festulolium - xFestulolium Asch. & Graebn. 
R 338 H-153,648 Felopa 31.03.1998 30.03.2023 
R 339 H-153,648 Sulino 31.03.1998 30.03.2023 

VII. OGŁOSZENIA - Notices

1. ZMIANA NAZW I ADRESÓW HODOWCY I PEŁNOMOCNIKA HODOWCY - Change of Names
and Addresses of Breeder and Breeder's Agent

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 

Agent 
(Numer kodo-
wy-
Code No) 

Nazwa i adres poprzednio- 
Name and Address previously 

Nazwa i adres obecnie- 
Name and Address at present 

Data zmiany- 
Date of Change 

1 2 3 4 

P-785 HJF Advocaten B.V. HJF Advocaten B.V. 08.03.2023 
Westeinde 58-D Straatweg 26 
NL-2275 AG Voorburg NL-3051 BE Rotterdam 
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3. ZMIANA HODOWCY I PEŁNOMOCNIKA HODOWCY - Change of Breeder and Breeder’s Agent

H-Hodowca- 
Breeder 
P-Pełnomocnik- 

Agent 
(Numer kodowy-
Code No) 

Dotychczasowy- 
Previous 
(Nazwa i adres- 
Name and address)

H-Hodowca-
Breeder 
P-Pełnomocnik- 

Agent 
(Numer kodowy-
Code No) 

Obecny- 
Present 
(Nazwa i adres- 
Name and address) 

Data zmiany-
Date of Change 

1 2 3 4 5 

H-1238 Han Fleuren Holding B.V. H-1310 Willashben Pty Ltd. 14.03.2023 
Veldstraat 56A 220 Cold Store Road 
NL-5991 AE Baarlo AU-Lenswood SA 5240 

4. REZYGNACJA Z PEŁNOMOCNIKA HODOWCY - Resignation from Breeder's Agent

H-Hodowca 
Breeder 

Nazwa i adres- Nr kodowy- 
Name and address Code No 

P-Dotychczasowy pełnomocnik- 
Past Agent 

Nazwa i adres- Nr kodowy- 
Name and address Code No 

Data rezygnacji- 
Date of Resignation 

1 2 3 4 5 

Fundacja Linum H-1150 Uniwersytet Przyrodniczy P-1151 17.04.2023 
pl. Grunwaldzki 24a we Wrocławiu 
53-363 Wrocław ul. Norwida 25 

50-375 Wrocław 
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B. KRAJOWY REJESTR ODMIAN (KR) - 
National List of Varieties (NLI) 

II. NAZWY ODMIAN - Variety Denominations
1. PROPOZYCJE NAZW - Proposed Variety Denominations
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana zgłoszona na sadowniczą listę B - variety applied on fruit list B 

Numer wniosku- 
Application No

A-Zgłaszający- 
Applicant  
H-Hodowca- 
Breeder 
lub/or 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa  
hodowlana- 
Breeder’s  reference

Propozycja nazwy- 
Proposed Denomination 

1 2 3 4 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Bobik - Field Bean - Vicia faba L. (partim) 
R 15780 A-556 PHP 19-227 Callas 

H-249 

Burak cukrowy - Sugar Beet - Beta vulgaris L. 
R 15366 A-406 2K398 Jovanka KWS 

H-52 
R 15367 A-406 2K396 Idetta KWS 

H-52 
R 15368 A-406 2K395 Magdalena KWS 

H-52 
R 15369 A-406 2K367 Smart Modenta KWS 

H-52 
R 15374 A-406 2K379 Adorata KWS 

H-52 
R 15375 A-406 2K352 Balancia KWS 

H-52 
R 15961 A-406 3K446 Smart Ladoga KWS 

H-52 
R 15964 A-406 3K462 Smart Edytka KWS 

H-52 
R 15969 A-406 3K480 Smart Mercia KWS 

H-52 
R 15972 A-406 3K504 Silvana KWS 

H-52 

Groch siewny - Field Pea - Pisum sativum L. (partim) 
R 15781 A-556 PHP EF2020-6 Expert 

H-249 

Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
jary - spring 
R 15729 A-153 SC 3523 U 2 Guzel 

H-564 
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1 2 3 4 

Koniczyna łąkowa (syn. koniczyna czerwona) - Red Clover - Trifolium pratense L. 
R 15802 A,H-1272 NAS/K/1-2022 Nastka 

Kostrzewa trzcinowa - Tall Fescue - Festuca arundinacea Schreber 
R 15784 A-1265 F7819 Festy 

H-442 

Kukurydza - Maize - Zea mays L. 
R 15899 A-1219 1080A842-01 P8115 

H-766 
R 15900 A-1219 1082A194-01 P8256 

H-766 
R 15901 A-1219 1082A195-01 P8317 

H-766 
R 16059 A-1303 EKSP 53/15 Orshanets 

H-1304 
R 16060 A-1303 EKSP 100 Tvist 

H-1304 
R 16063 A-1303 EKSP 123/15 Hreis 

H-1304 

Lucerna siewna - Lucerne - Medicago sativa L. 
R 15834 A-399 F2225-12 Anastasia 

H-1297 

Owies zwyczajny - Oat - Avena sativa L. 
jary - spring 
R 15723 A-153 SW 161420 Hera 

H-217 

Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 15031 A-1213 WPB 14W0506-11 WPB Pax 

H-523 
R 15032 A-1213 WPB 14W0506-15 WPB Narvi 

H-523 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
jare - spring 
R 14450 A,H-153 DC 14076 Narval 

ozime - winter 
R 14895 A-228 15LM134-10 Promiso 

H-792 

Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
jary - spring 
R 15210 A-556 DLE22833S21 Cocktail CL 

H-159 

ozimy - winter 
R 14813 A-429 LE21/446 LG Avenger 

H-738 
R 14814 A-429 LE21/450 LG Alacroix 

H-738 
R 14815 A-429 LE21/455 LG Mangust 

H-738 
R 14837 A-228 RNX213336 SY Picoletta 

H-822 
R 14838 A-228 RNX213331 SY Elisabetta 

H-822 

Soja - Soya Bean - Glycine max (L.) Merrill 
R 15150 A-428 SZD T4244 Acapulca 

H-676 
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1 2 3 4 

Wiechlina łąkowa - Smooth-stalked Meadowgrass - Poa pratensis L. 
R 15854 A-1300 A97-1715 Skye 

H-894 

Wyka siewna - Common Vetch - Vicia sativa L. 
R 15765 A,H-1102 GFN109W Multa 

Ziemniak - Potato - Solanum tuberosum L. 
R 15698 A,H-617 ZAH 29022 Cyranka 
R 15699 A,H-617 ZAH 27220 Renia 
R 15700 A,H-617 ZAH 29122 Ulka 
R 15701 A,H-617 ZAH 29222 Ambrozja 
R 15702 A,H-617 ZAH 29322 Telimena 
R 15703 A,H-617 ZAH 29422 Polanka 
R 15704 A,H-617 ZAH 29522 Kozak 
R 15705 A,H-617 ZAH 29622 Krajna 
R 15706 A,H-617 ZAH 29722 Radunia 
R 15707 A,H-617 ZAH 29822 Merkawa 
R 15782 A,Z-1028       --- Hermes 

Życica trwała (syn. rajgras angielski) - Perennial Ryegrass - Lolium perenne L. 
R 15855 A-1300 LTP-FCB Furlong 

H-1307 

Życica wielokwiatowa(syn. rajgras włoski) - Italian Ryegrass - Lolium multiflorum Lam. 
R 15674 A,H-824 HRG 122 HRG Glejt 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Pomidor - Tomato - Solanum lycopersicum L. 
W 4125 A-1293 MR 7172 Kunuri 

H-1294 
W 4150 H-92 ZIF 2022 Bard 
W 4151 H-92 ZIF 1922 Demon 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 984 H-942 J-2002-25-03 Wars 

Malina właściwa - Raspberry - Rubus idaeus L. 
S 985 H-942 M-14037E Skierka 
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III. WYCOFANIE WNIOSKÓW - Withdrawal of Applications

1. O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - for a Variety Addition to the National List
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 

Numer wniosku- 
Application No 

A-Zgłaszający- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s reference  

Nazwa ostateczna- 
Denomination 

Data wycofania- 
Date of Withdrawal 

(Numer kodowy- 
Code No) 

1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Facelia błękitna - California Bluebell - Phacelia tanacetifolia Benth. 
R 15670 A,Z,H-1264 L-115 29.03.2023 

Gorczyca biała - White Mustard - Sinapis alba L. 
R 15668 A,Z,H-1264 S-12 29.03.2023 

Kukurydza - Maize - Zea mays L. 
R 16026 A-388 RH22022 18.04.2023 

Z,H-631 
R 14769 A-406 KXC1260 19.04.2023 

Z,H-52 
R 15358 A-428 SL39236 19.04.2023 

Z,H-264 
R 16040 A-406 KXC3051 19.04.2023 

Z,H-52 
R 16044 A-406 KXC3258 19.04.2023 

Z,H-52 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
jare - spring 
R 15062 A,Z,H-611 MAH 5421 21.03.2023 

Rzodkiew oleista - Fodder Radish - Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers. 
R 15669 A,Z,H-1264 Ewa-21 29.03.2023 

Życica trwała (syn. rajgras angielski) - Perennial Ryegrass - Lolium perenne L. 
R 15801 A,Z,H-1272 NAS/ZT/1-2022 18.04.2023 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Kukurydza - Sweet Corn, Popcorn - Zea mays L. 
grupa Kukurydza cukrowa - Sweet Corn Group 
W 4031 A,Z,H-994 BB CRN 0915 15.03.2023 
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1 2 3 4 5 

W 4032 A,Z,H-994 BB CRN 0645 15.03.2023 
W 4033 A,Z,H-994 BB CRN 0930 15.03.2023 
W 4034 A,Z,H-994 BB CRN 0900 15.03.2023 

IV. DECYZJE - Decisions

1. WPISANIE ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - Addition of a Variety to the National List
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amatour variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana posiadająca urzędowo uznany opis (sadownicza lista B) - variety having officialy recognised description (fruit list B) 

Numer 
wniosku- 
Application No 

Nazwa 
hodowlana- 
Breeder's reference 

A-Zgłaszający- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa 
ostateczna- 
Denomination 

Numer 
wpisu- 
Entry No 

Data 
wpisu- 
Entry Date 

Wygaśnięcie 
wpisu- 
Expiration Date 

1 2 3 4 5 6 7 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Bobik - Field Bean - Vicia faba L. (partim) 
R 14544 PHP 20-33 A-556 Mystic R 3870 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-249 
R 14545 PHP 20-45 A-556 Cartoon R 3871 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-249 

Festulolium - Festulolium - xFestulolium Asch. & Graebn. 
R 13970 Lukida A,Z,H-161 Lukida R 3872 14.03.2023 31.12.2033 

Gorczyca biała - White Mustard - Sinapis alba L. 
R 14531 GFN 201G A,Z,H-1102 Festina R 3815 08.03.2023 31.12.2033 
R 14637 POH 320 A,Z,H-10 Teriwa R 3817 08.03.2023 31.12.2033 
R 14638 GR/2020/1 A,Z,H-1158 Rotex R 3816 08.03.2023 31.12.2033 

Groch siewny - Field Pea - Pisum sativum L. (partim) 
R 14444 PRH 196/20 A,Z,H-618 SM Market R 3874 14.03.2023 31.12.2033 
R 14547 PHP EF 20-23 A-556 Asgard R 3873 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-249 
R 14552 WTD 8020 A,Z,H-1 Jowisz R 3875 14.03.2023 31.12.2033 

Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
ozimy - winter 
R 14230 Br 12288p5 A-153 Winnie R 3891 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-407 
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1 2 3 4 5 6 7 

R 14233 65-37C A-153 Lady R 3890 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-881 

R 14240 NORD 18012/4 A-556 SU Majella R 3894 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-306 

R 14257 KM 13CO06 A-389 KWS Exquis R 3892 20.03.2023 31.12.2033 
Z-879 
H-670 

R 14259 KW 6-1971 A-389 KWS Tolanis R 3893 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-53 

R 14261 SZD W2082 A-428 Sonja R 3895 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-676 

Koniczyna łąkowa (syn. koniczyna czerwona) - Red Clover - Trifolium pratense L. 
R 13979 DFRC3 A,Z-1265 Resolution R 3876 14.03.2023 31.12.2033 

H-1211,1212 

Kostrzewa czerwona - Red Fescue - Festuca rubra L. 
R 13985 g FRRS275 A-388 Maracas R 3925 30.03.2023 31.12.2033 

Z,H-631 

Kostrzewa trzcinowa - Tall Fescue - Festuca arundinacea Schreber 
R 14012 g GO-DFR A-1213 Memphis R 3926 30.03.2023 31.12.2033 

Z,H-894 

Kukurydza - Maize - Zea mays L. 
R 14087 X85N988 A-1219 P8683 R 3864 10.03.2023 31.12.2033 

Z-1029 
H-766 

R 14094 SL27053 A-428 Tabarro R 3861 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-264 

R 14118 ESZ9213 A-1274 ES Myfriend R 3842 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-1273 

R 14647 X85P729 A-1219 P8532 R 3865 10.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14648 X85P732 A-1219 P8255 R 3866 10.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14649 X90N381 A-1219 P9042 R 3867 10.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14650 X90P836 A-1219 P8782 R 3868 10.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14651 X90P860 A-1219 BRV2604D R 3869 10.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14657 RH20022 A-388 Lunexal R 3859 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-631 

R 14662 SM K423 x K441 A,Z,H-321 K423xK441 R 3936 31.03.2023 31.12.2033 
R 14663 SM K424 x K441 A,Z,H-321 K424xK441 R 3937 31.03.2023 31.12.2033 
R 14668 MHR-KK-4020 A,Z,H-321 MHR Vamos R 3858 10.03.2023 31.12.2033 
R 14674 ESZ20201 A-1274 LID2020C R 3837 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1273 
R 14676 ESZ20207 A-1274 Sunbird R 3838 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1273 
R 14678 ESZ20312 A-1274 LID3620C R 3839 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1273 
R 14680 ESZ21102 A-1274 LID1145C R 3840 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1273 
R 14681 ESZ21206 A-1274 Bandana R 3841 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1273 
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1 2 3 4 5 6 7 

R 14683 LZM170/52 A-429 Wesley R 3854 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14685 LZM270/58 A-429 LG32257 R 3855 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14687 LZM370/45 A-429 Rosaleen R 3856 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14688 LZM370/49 A-429 Honoreen R 3857 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14692 SM K0592 A-1237 Farmarcan R 3862 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-892 

R 14707 SL10541 A-428 Aktoro R 3860 10.03.2023 31.12.2033 
Z,H-264 

R 14726 SMH 49520 A,Z,H-618 SM Ruten R 3863 10.03.2023 31.12.2033 
R 14747 KXB9310 A-406 Apolonio R 3843 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14748 KXB9370 A-406 KWS Garmino R 3844 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14749 KXC0112 A-406 Amarola R 3845 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14750 KXC0121 A-406 KWS Emporio R 3846 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14753 KXC0204 A-406 Keito R 3847 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14757 KXC0337 A-406 KWS Editio R 3848 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14759 KXC0341 A-406 KWS Monumento R 3849 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14766 KXC1052 A-406 Kumitso R 3850 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14767 KXC1053 A-406 KWS Aikido R 3851 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14768 KXC1054 A-406 KWS Marcopolo R 3852 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 14772 KXC1322 A-406 Combato R 3853 10.03.2023 31.12.2033 

Z,H-52 
R 15880 SM SR7/12-18 A,Z,H-618 SR71218 R 3941 06.04.2023 31.12.2033 
R 15881 SM SH27/07-7 x SH26/07-10  A,Z,H-618 FSMH45518 R 3940 06.04.2023 31.12.2033 
R 15882 SM S03175 x SH26/07-10 A,Z,H-618 FSMH45418 R 3939 06.04.2023 31.12.2033 

Len zwyczajny - Flax, Linseed - Linum usitatissimum L. 
włóknisty - Flax 
R 14631 HDH A,Z,H-893 Hera R 3818 08.03.2023 31.12.2033 

Lucerna siewna - Lucerne - Medicago sativa L. 
R 13968 FD 0906 A,Z,H-161 Andantino R 3877 14.03.2023 31.12.2033 
R 13969 FD 1112 A,Z,H-161 Cigale R 3878 14.03.2023 31.12.2033 

Łubin biały - White Lupin - Lupinus albus L. 
R 14551 WTD 4020 A,Z,H-1 Kulig R 3879 14.03.2023 31.12.2033 

Łubin wąskolistny - Narrow Leaved Lupin - Lupinus angustifolius L. 
R 14445 PRH 111/20 A,Z,H-618 SM Tales R 3880 14.03.2023 31.12.2033 
R 14446 PRH 496/20 A,Z,H-618 SM Kastor R 3881 14.03.2023 31.12.2033 
R 14549 WTD 3820 A,Z,H-1 Pogo R 3882 14.03.2023 31.12.2033 

Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 13722 SY118762 A-228 SY Revolution R 3912 20.03.2023 31.12.2033 

Z-787 
H-1015 

R 13736 R11836 A-388 RGT Taktik R 3907 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-631 

R 13750 WPB 14DH0551-04 A-556 WPB Newton R 3913 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-523 
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R 14279 NORD 20/137 A-556 SU Agmar R 3906 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-306 

R 14291 LGWD17-17450-D A-429 LG Bronka R 3902 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14293 LGWD16-27784-D A-429 LG Pola R 3901 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14294 LGWD17-17589-D A-429 LG Optimist R 3903 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-738 

R 14295 STRU 110184k032 A-748 Sanseo R 3911 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-933 

R 14301 R11956 A-388 RGT Kreuzer R 3908 20.03.2023 31.12.2033 
Z,H-631 

R 14327 DNKO 63 A,Z,H-153 Alegoria R 3899 20.03.2023 31.12.2033 
R 14340 AND 6220 A,Z,H-1 Persona R 3896 20.03.2023 31.12.2033 
R 14344 AND 6620 A-1 Iskra R 3897 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1011 
R 14345 NAD 5320 A,Z,H-1 Essa R 3904 20.03.2023 31.12.2033 
R 14346 NAD 5420 A,Z,H-1 Ostoja R 3905 20.03.2023 31.12.2033 
R 14362 STH 12720 A,Z,H-611 Sova R 3909 20.03.2023 31.12.2033 
R 14369 STRG 4036'20 A-1046 Kompetent R 3910 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1011 
R 14380 KW 7489-2-17 A-389 KWS Lirum R 3900 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14398 BAUB 19.3038 A-428 Saratus R 3898 20.03.2023 31.12.2033 

Z-1134 
H-1135 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
ozime - winter 
R 13708 DC 11169 A,Z,H-153 Polo R 3915 20.03.2023 31.12.2033 
R 14272 NORD 17/7628 b A-556 SU Laurentius R 3919 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-306 
R 14302 BOH 3920 A,Z,H-611 Heroico R 3914 20.03.2023 31.12.2033 
R 14306 MAH 8520 A,Z,H-611 Fanfaro R 3917 20.03.2023 31.12.2033 
R 14307 MAH 8620 A,Z,H-611 Misterio R 3918 20.03.2023 31.12.2033 
R 14318 DL 702/16 A,Z,H-153 Tiesto R 3916 20.03.2023 31.12.2033 

Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
ozimy - winter 
R 13493 LE19/422 A-429 LG Baracuda R 3826 08.03.2023 31.12.2033 

Z-872 
H-738 

R 13494 LE19/428 A-429 LG Wagner R 3827 08.03.2023 31.12.2033 
Z-872 
H-738 

R 13499 DMH 512 A-399 Romeo R 3834 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-205 

R 14134 X19WT299C A-1219 PT315 R 3836 08.03.2023 31.12.2033 
Z-823 
H-766 

R 14145 LE20/445 A-429 LG Aphrodite R 3825 08.03.2023 31.12.2033 
Z-849 
H-738 

R 14147 LE19/419 A-429 Attica R 3823 08.03.2023 31.12.2033 
Z-849 
H-738 

R 14149 LE20/434 A-429 LG Adeline R 3824 08.03.2023 31.12.2033 
Z-849 
H-738 

R 14153 RAP20270W11 A-399 Texas R 3835 08.03.2023 31.12.2033 
Z-205 
H-159 

R 14154 RAP20284W11 A-556 Valerian R 3829 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-159 
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R 14157 RAP20258W11 A-556 Janosh R 3828 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-159 

R 14162 WRH 619 A-399 Bogota R 3831 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-205 

R 14165 WRH 636 A-399 Croissant R 3832 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-205 

R 14166 RAP 602 A-399 Cromat R 3830 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-205 

R 14169 DMH 568 A-399 Richmond R 3833 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-205 

R 14202 ESC20099 A-1274 Amoroso R 3822 08.03.2023 31.12.2033 
Z,H-1273 

R 14221 CBI 19-10 A,Z,H-1131 Anton R 3820 08.03.2023 31.12.2033 
R 14222 CBI 19-6 A,Z,H-1131 Kuba R 3821 08.03.2023 31.12.2033 
R 14223 CBI 18-4 A,Z,H-1131 Marvin R 3819 08.03.2023 31.12.2033 

Rzodkiew oleista - Fodder Radish - Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers. 
R 14639 Raph 2020/02 A,Z,H-1158 Nil R 3883 14.03.2023 31.12.2033 
R 14640 Raph 2020/11 A,Z,H-1158 Lato R 3884 14.03.2023 31.12.2033 

Soja - Soya Bean - Glycine max (L.) Merrill 
R 14548 PZO 18SJ01 A-1046 Vineta PZO R 3886 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1024 
R 14643 SZD S5552 A-428 Acassa R 3887 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-676 
R 14644 SZD S5706 A-428 Antaria R 3888 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-676 
R 14646 CH22624 A-249 Arnold R 3885 14.03.2023 31.12.2033 

Z-1027 
H-1026 

Wiechlina łąkowa - Smooth-stalked Meadowgrass - Poa pratensis L. 
R 13986 MHR-NT-1419 A,Z,H-321 MHR Felicja R 3927 30.03.2023 31.12.2033 

Ziemniak - Potato - Solanum tuberosum L. 
R 14774 Reg       --- Z-1148 Frezja R 3938 31.03.2023 31.12.2033 

Życica trwała (syn. rajgras angielski) - Perennial Ryegrass - Lolium perenne L. 
R 13982 TRAH1214 A-388 Futural R 3889 14.03.2023 31.12.2033 

Z,H-631 
R 13984 g LPEH251 A-388 Coldplay R 3928 30.03.2023 31.12.2033 

Z,H-631 
R 14014 g R-T19 A,Z,H-1217 Futbol R 3929 30.03.2023 31.12.2033 

Żyto - Rye - Secale cereale L. 
ozime - winter 
R 13756 HYH 334 A-556 SU Isaksson R 3921 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-250 
R 14286 HYH 339 A-556 SU Thor R 3922 20.03.2023 31.12.2033 

Z,H-250 
R 14336 DL 14 A,Z,H-153 Dańkowskie Avanti R 3920 20.03.2023 31.12.2033 
R 14383 SM Lo1095-P A-389 LO1095P R 3931 31.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14384 SM Lo1110-N A-389 LO1110N R 3933 31.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14386 SM KWS AB201R A-389 KWS AB201R R 3930 31.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14388 SM LSR10044 A-389 LSR10044 R 3934 31.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14389 SM LSR10046 A-389 LSR10046 R 3935 31.03.2023 31.12.2033 

Z,H-53 
R 14402 ROL 500 A,Z,H-439 Rolpower R 3923 20.03.2023 31.12.2033 
R 14403 ROL 600 A,Z,H-439 Rolfeed R 3924 20.03.2023 31.12.2033 



21 

1 2 3 4 5 6 7 

R 15015 SM Lo1104-P A-389 LO1104P R 3932 31.03.2023 31.12.2033 
Z,H-53 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Burak - Beetroot, Spinach Beet/Chard - Beta vulgaris L. 
grupa Burak ćwikłowy - Garden Beet Group - Beetroot 
W 4016 VS 2020 A,Z,H-1040 Red Hanna W 2980 17.03.2023 31.12.2033 

Cebula - Onion, Echalion, Shallot - Allium cepa L. 
grupa Cepa - Cebula - Cepa Group - Onion 
W 3966 HS790/54D A-1221 HSV91440 W 2981 17.03.2023 31.12.2033 

Z,H-356 
W 4017 VS 1049 A,Z,H-1040 Goldbelle W 2982 17.03.2023 31.12.2033 

Cebula siedmiolatka (syn. czosnek dęty) - Japanese Bunching Onion/Welsh Onion - Allium fistulosum L. 
W 4018 VS 2021 A,Z,H-1040 Messis W 2983 17.03.2023 31.12.2033 

Fasola zwykła - French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
grupa Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean Group 
W 4006 POL 1 20 A,Z,H-92 Jovita W 2985 17.03.2023 31.12.2033 
W 4007 POL 2 20 A,Z,H-92 Polinka W 2986 17.03.2023 31.12.2033 
W 4029 BB BED 0385 A,Z,H-994 Vezzi W 2984 17.03.2023 31.12.2033 

Kapusta głowiasta biała - White Cabbage - Brassica oleracea L. 
grupa Capitata - Capitata Group 
W 4008 POL 3 20 A,Z,H-92 Onyks W 2987 17.03.2023 31.12.2033 
W 4010 SKW 1720 A,Z,H-942 Marcelina W 2988 17.03.2023 31.12.2033 
W 4011 SKW 1820 A,Z,H-942 Sonar W 2989 17.03.2023 31.12.2033 

Kapusta głowiasta czerwona - Red Cabbage - Brassica oleracea L. 
grupa Capitata - Capitata Group 
W 3985 WCG 5105 A,Z,H-1120 Durared W 2992 17.03.2023 31.12.2033 
W 3994 WCG 1900 A,Z,H-1119 Redbowl W 2991 17.03.2023 31.12.2033 
W 4009 POL 4 20 A,Z,H-92 Garnet W 2990 17.03.2023 31.12.2033 

Ogórek - Cucumber, Gherkin - Cucumis sativus L. 
grupa Ogórek sałatkowy - Cucumber Group 
W 3995 Leg 905/20 A,Z,H-286 Smyk W 2994 17.03.2023 31.12.2033 

grupa Ogórek konserwowy - Gherkin Group 
W 3998 Leg 394/20 A,Z,H-286 Aros W 2993 17.03.2023 31.12.2033 
W 4012 SKW 2120 A,Z,H-942 Aladyn Skierniewicki W 2995 17.03.2023 31.12.2033 
W 4117       --- A,Z-171 Parys W 2996 17.03.2023 31.12.2033 

Papryka - Pepper, Chili - Capsicum annuum L. 
słodka - Pepper 
W 3967 PPMO-330-030 A,Z,H-1209 PPMO330030 W 3000 17.03.2023 31.12.2033 
W 3968 PPSO-350-030 A,Z,H-1209 PPSO350030 W 3001 17.03.2023 31.12.2033 
W 3979 Leg 631/2020 A,Z,H-286 Promyk W 2999 17.03.2023 31.12.2033 
W 4000 Leg 416/20 A,Z,H-286 Inka W 2998 17.03.2023 31.12.2033 
W 4015 R1 A,Z,H-543 Solo W 3002 17.03.2023 31.12.2033 

ostra - Chili 
W 3999 Leg 242/20 A,Z,H-286 Monsun W 2997 17.03.2023 31.12.2033 

Pietruszka - Parsley - Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill 
grupa Pietruszka naciowa - Leaf Parsley Group 
W 3982 NOV 6406 PCN A,Z,H-1144 Miwok W 3004 17.03.2023 31.12.2033 
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W 4014       --- A,Z-1087 Moskrul 2 W 3003 17.03.2023 31.12.2033 

Pomidor - Tomato - Solanum lycopersicum L. 
W 3969 HBTO-410-030 A,Z,H-1209 HBTO410030 W 3005 17.03.2023 31.12.2033 
W 3970 PDTY-420-060 A,Z,H-1209 PDTY420060 W 3008 17.03.2023 31.12.2033 
W 3971 PSJY-428-070 A,Z,H-1209 PSJY428070 W 3009 17.03.2023 31.12.2033 
W 3975 PTYR-450-030 A,Z,H-1209 PTYR450030 W 3011 17.03.2023 31.12.2033 
W 3976 TFPA-520-050 A,Z,H-1209 TFPA520050 W 3013 17.03.2023 31.12.2033 
W 3977 TFRD-520-065 A,Z,H-1209 TFRD520065 W 3014 17.03.2023 31.12.2033 
W 3978 PTPF-430-040 A,Z,H-1209 PTPF430040 W 3010 17.03.2023 31.12.2033 
W 3981 SKW 1320 A,Z,H-942 Nela W 3012 17.03.2023 31.12.2033 
W 4001 Leg 196/20 A,Z,H-286 Reniro W 3006 17.03.2023 31.12.2033 
W 4002 Leg 252/20 A,Z,H-286 Ognik W 3007 17.03.2023 31.12.2033 

Rzodkiewka - Radish - Raphanus sativus L. 
grupa Rzodkiewka - Radish Group 
W 4003 Leg 733/20 A,Z,H-286 Aga W 3015 17.03.2023 31.12.2033 
W 4004 Leg 738/20 A,Z,H-286 Midas W 3016 17.03.2023 31.12.2033 

Sałata - Lettuce - Lactuca sativa L. 
głowiasta - Head Lettuce 
W 4005 Leg 587/20 A,Z,H-286 Dana W 3017 17.03.2023 31.12.2033 

liściowa - Leaf Lettuce 
W 4022 Leg 440/20 A,Z,H-286 Zellarosa W 3018 17.03.2023 31.12.2033 
W 4023 Leg 535/20 A,Z,H-286 Muleta W 3019 17.03.2023 31.12.2033 

rzymska - Cos Lettuce/Romaine Lettuce 
W 3984 33-0716119/05 A-1205 Federer W 3020 17.03.2023 31.12.2033 

Z,H-1239 

Cebula - Onion, Echalion, Shallot - Allium cepa L. 
grupa Cepa - Szalotka Echalion - Cepa Group - Echalion 
W 4020       --- A,Z-1040 Zébrune W 3021 17.03.2023 31.12.2033 

Szpinak - Spinach - Spinacia oleracea L. 
W 3983 DS 40001 A,Z-1203 DS 40001 W 3022 17.03.2023 31.12.2033 

H-1204 

ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 917 J-2003-11-01 A,Z,H-942 Red Szampion S 708 24.03.2023 31.12.2053 
S 919 W 1 A,Z,H-1118 Lobella S 709 24.03.2023 31.12.2053 
S 920 98-29/36 A,Z-1146 Zoya S 706 24.03.2023 31.12.2053 

H-1147 
S 930 J-2002-09-01 A,Z,H-942 Freemal S 707 24.03.2023 31.12.2053 
S 934 2004-016-015 A-785 Wurfiftina S 704 24.03.2023 31.12.2053 

Z,H-973 
S 935 2004-016-006 A-785 Wursixo S 703 24.03.2023 31.12.2053 

Z,H-973 
S 937 2004-016-028 A-785 Wuranda S 705 24.03.2023 31.12.2053 

Z,H-973 

Malina purpurowa - Purple Raspberry - Rubus xneglectus Peck 
S 938 NR139501 A,Z,H-981 Heban S 710 24.03.2023 31.12.2053 

Orzech włoski - Walnut - Juglans regia L. 
S 925 Klon beta A,Z,H-1156 W20131 S 711 24.03.2023 31.12.2053 
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2. ODMOWA WPISANIA ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU - Refusal to Addition of a Variety
to the National List

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - variety not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana zgłoszona na sadowniczą listę B - variety applied on fruit list B 

Numer wniosku- 
Application No 

A-Zgłaszajacy- 
Applicant 
Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder

Nazwa hodowlana- 
Breeder’s reference 

Nazwa ostateczna- 
Denomination 

Data odmowy- 
Date of Refusal 

(Numer kodowy- 
Code No) 

1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Burak cukrowy - Sugar Beet - Beta vulgaris L. 
R 14577 A-406 1K074 27.04.2023 

Z,H-52 
R 14578 A-406 1K082 27.04.2023 

Z,H-52 
R 14585 A-748 ST12123 27.04.2023 

Z,H-1189 
R 14598 A,Z,H-1281 MH4051 27.04.2023 
R 14601 A-1152 HI1548 27.04.2023 

Z,H-1117 
R 14622 A-253 SV2567 27.04.2023 

Z,H-833 
R 14624 A-253 SV2569 27.04.2023 

Z,H-833 
R 15153 A,Z,H-36 KTA2110 27.04.2023 
R 15158 A,Z,H-36 KTA2122 27.04.2023 
R 15180 A-748 ST22301 27.04.2023 

Z,H-1189 
R 15183 A-748 ST22306 27.04.2023 

Z,H-1189 
R 15186 A-748 ST22505 27.04.2023 

Z,H-1189 
R 15187 A-748 STRE13148 27.04.2023 

Z,H-1189 
R 15234 A,Z,H-964 B2320 27.04.2023 
R 15235 A,Z,H-964 B2291 27.04.2023 
R 15236 A,Z,H-964 B1251 27.04.2023 
R 15238 A,Z,H-964 B1279 27.04.2023 
R 15250 A,Z,H-481 PPW 7521 27.04.2023 
R 15251 A,Z,H-481 PPW 7621 27.04.2023 
R 15284 A,Z,H-57 FD22B5015 27.04.2023 
R 15289 A,Z,H-1281 MA2242 27.04.2023 
R 15290 A,Z,H-1281 MA2243 27.04.2023 
R 15292 A,Z,H-1281 MA4103 27.04.2023 
R 15293 A,Z,H-1281 MA4104 27.04.2023 
R 15295 A,Z,H-1281 MA4106 27.04.2023 
R 15296 A-1152 HI7004 27.04.2023 

Z-52 
H-1117 
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R 15297 A-1152 HI7005 27.04.2023 
Z-52 
H-1117 

R 15298 A-1152 HI1559 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15299 A-1152 HI1560 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15300 A-1152 HI1561 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15301 A-1152 HI1562 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15302 A-1152 HI1563 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15303 A-1152 HI1564 27.04.2023 
Z,H-1117 

R 15320 A-253 SV2672 27.04.2023 
Z,H-833 

R 15321 A-253 SV2682 27.04.2023 
Z,H-833 

R 15370 A-406 2K366 27.04.2023 
Z,H-52 

R 15371 A-406 2K417 27.04.2023 
Z,H-52 

R 15372 A-406 2K351 27.04.2023 
Z,H-52 

R 15373 A-406 2K403 27.04.2023 
Z,H-52 

Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
ozimy - winter 
R 14247 A,Z,H-611 STH 1120 05.04.2023 
R 14871 A,Z,H-513 SJ 171105 05.04.2023 

Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
ozima - winter 
R 13089 A-388 R11709 05.04.2023 

Z,H-631 
R 13643 A,Z,H-321 MHR-PP-6519 05.04.2023 
R 13691 A,Z,H-1 NAD 5119 05.04.2023 
R 13692 A,Z,H-1 NAD 5219 05.04.2023 
R 13737 A-388 R11840 05.04.2023 

Z,H-631 
R 14374 A-1046 PZO 17WW40-711 05.04.2023 

Z,H-1024 

Pszenżyto - Triticale - xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 
ozime - winter 
R 13629 A,Z,H-611 BOH 3619 05.04.2023 

Rzepak - Oilseed Rape/Swede Rape - Brassica napus L. (partim) 
jary - spring 
R 14430 A,Z,H-611 MAH 4721 27.04.2023 
R 15214 A-1176 2EN0036 27.04.2023 

Z-1178 
H-1177 

ozimy - winter 
R 13488 A-300 X17WT286C 27.04.2023 

Z-823 
H-766 

R 13520 A-556 NPZ19248W11 27.04.2023 
Z,H-159 

R 13553 A,Z,H-611 BOH 8919 27.04.2023 
R 13556 A-406 H9170207 27.04.2023 

Z,H-52 
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1 2 3 4 5 

R 14176 A,Z-431 DMH567 27.04.2023 
H-706 

R 14208 A,Z-1135 Pi37BB 27.04.2023 
H-1132 

R 14779 A-835 RNX3641 SY Aliana 27.04.2023 
Z-787 
H-1015 

R 14785 A,Z-431 CWH578 27.04.2023 
H-706 

R 14786 A,Z-431 CWH592 27.04.2023 
H-706 

R 14788 A,Z-431 DMH579 27.04.2023 
H-706 

R 14793 A,Z-431 DMH591 27.04.2023 
H-706 

5. WPISANIE KOLEJNEGO ZACHOWUJCEGO ODMIANĘ DO KRAJOWEGO REJESTRU -
Entry of Another Maintainer of the Variety to the National List

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 

Numer 
wniosku- 
Application No 

Z-Kolejny zachowujący-
Another Maintainer 
(Numer kodowy-
Code No)

Nazwa odmiany 
wpisanej do KR- 
Denomination 
of Listed Variety 

Oznaczenie 
zachowujacego-
Maintainer's 
Designation 

Numer 
wpisu- 
Entry No 

Data 
wpisu- 
Entry Date 

1 2 3 4 5 6 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Facelia błękitna - California Bluebell - Phacelia tanacetifolia Benth. 
ZR 23 Z-1247 Stala ZR 18 29.03.2023 

Gorczyca biała - White Mustard - Sinapis alba L. 
ZR 25 Z-1247 Borowska ZR 19 29.03.2023 
ZR 34 Z-1248 Nakielska ZR 20 29.03.2023 

Soja - Soya Bean - Glycine max (L.) Merrill 
ZR 21 Z-1246 Mavka ZR 22 29.03.2023 
ZR 22 Z-1246 Annushka ZR 21 29.03.2023 

Wyka siewna - Common Vetch - Vicia sativa L. 
ZR 24 Z-1247 Jaga ZR 23 29.03.2023 

Życica trwała (syn. rajgras angielski) - Perennial Ryegrass - Lolium perenne L. 
ZR 20 Z-1049 Naki ZR 24 29.03.2023 



26 
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ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Bób - Broad Bean - Vicia faba L. 
ZW 97 Z-1173 Bartek Bartek SNO ZW 87 28.03.2023 
ZW 98 Z-1173 Dragon Dragon SNO ZW 89 28.03.2023 
ZW 116 Z-1143 Bartek Bartek BER ZW 86 28.03.2023 
ZW 118 Z-1143 Dragon Dragon BER ZW 88 28.03.2023 

Cebula - Onion, Echalion, Shallot - Allium cepa L. 
grupa Cepa - Cebula - Cepa Group - Onion 
ZW 99 Z-1173 Supra Supra SNO ZW 96 28.03.2023 
ZW 100 Z-1173 Sochaczewska Sochaczewska SNO ZW 91 28.03.2023 
ZW 107 Z-1087 Red Baron Red Baron OŻA ZW 90 28.03.2023 
ZW 109 Z-1087 Sturon Sturon OŻA ZW 94 28.03.2023 
ZW 110 Z-584 Sochaczewska Sochaczewska TOR ZW 92 28.03.2023 
ZW 114 Z-1143 Supra Supra BER ZW 95 28.03.2023 
ZW 119 Z-1143 Rijnsburger 5 Stone ZW 93 28.03.2023 

Fasola zwykła - French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
grupa Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean Group 
ZW 111 Z-286 Igołomska Igołomska LEG ZW 97 28.03.2023 

Pomidor - Tomato - Solanum lycopersicum L. 
ZW 104 Z-1087 Maliniak Maliniak OŻA ZW 98 28.03.2023 
ZW 108 Z-1087 Poranek Poranek OŻA ZW 99 28.03.2023 

Rzodkiewka - Radish - Raphanus sativus L. 
grupa Rzodkiewka - Radish Group 
ZW 105 Z-1087 Mila Mila OŻA ZW 100 28.03.2023 
ZW 106 Z-1087 Opolanka Opolanka OŻA ZW 101 28.03.2023 

Szpinak - Spinach - Spinacia oleracea L. 
ZW 113 Z-1143 Matador Matador BER ZW 102 28.03.2023 
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V. ZMIANY ZGŁASZAJĄCEGO ODMIANĘ, ZACHOWUJĄCEGO ODMIANĘ, 
HODOWCY ORAZ PODMIOTU UPOWAŻNIONEGO 

DO REPREZENTOWANIA HODOWCY I/LUB ZACHOWUJĄCEGO- 
Changes of Applicant, Maintainer, Breeder and Breeder's 

and/or Maintainer's Representative 

2. ODMIAN WPISANYCH DO KRAJOWEGO REJESTRU - of Varieties Admitted to the National List
Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 

Numer wpisu- 
Entry No

Nazwa 
odmiany- 
Variety 
Denomination

Oznaczenie 
zachowującego- 
Maintainer's 
Designation 

Przed zmianą- 
Before Change 
 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Reprezentant- 
Representative 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Po zmianie- 
After Change 
 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Reprezentant- 
Representative 
(Numer kodowy- 
Code No) 
 

Data zmiany- 
Date of Change 

1 2 3 4 5 6 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Len zwyczajny - Flax, Linseed - Linum usitatissimum L. 
oleisty - Linseed 
R 3349 Silesia P-1151 P-brak 17.04.2023 
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VI. SKREŚLENIE ODMIANY Z KRAJOWEGO REJESTRU -
Deletion of a Variety from the National List 

Odnoś n ik i  do  ko lumny p ie rws ze j  - Footnotes to the first column: 
p - podkładka - rootstock 
SM - składnik odmiany mieszańcowej - component of a hybrid variety 
Ex - odmiana przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich - variety intended exclusively for export to the third countries 
g - odmiana gazonowa - nieprzeznaczona do uprawy na cele pastewne - amenity variety - not intended for the production of fodder plants 
Reg - odmiana regionalna - conservation variety 
Am - odmiana amatorska - amateur variety 
Tr - odmiana tradycyjna - traditional variety 
B - odmiana posiadająca urzędowo uznany opis (sadownicza lista B) - variety having officialy recognised description (fruit list B) 

Numer wpisu- 
Entry No 

Z-Zachowujący- 
Maintainer 
P-Reprezentant- 
Representative 
(Numer kodowy- 
Code No) 

Nazwa odmiany- 
Variety Denomination 

Oznaczenie 
zachowującego 
Maintainer's Designation 

Data skreślenia- 
Date of Deletion 

1 2 3 4 5 

ROŚLINY ROLNICZE - Agricultural Plants 

Burak cukrowy - Sugar Beet - Beta vulgaris L. 
R 2533 Z-52 Lavenda KWS 15.03.2023 

P-406 
R 2630 Z-52 Graciana KWS 15.03.2023 

P-406 
R 2631 Z-52 Toleranza KWS 15.03.2023 

P-406 
R 2726 Z-52 Marenka KWS 15.03.2023 

P-406 

Jęczmień - Barley - Hordeum vulgare L. 
jary - spring 
R 2861 Z-434 Esma 21.03.2023 

P-556 

Pszenica zwyczajna - Wheat - Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
jara - spring 
R 3473 Z-1089 WPB Francis 21.03.2023 

P-556 

ROŚLINY WARZYWNE - Vegetable Plants 

Czosnek pospolity - Garlic - Allium sativum L. 
W 2348 Z-742 Jankiel 25.04.2023 

Fasola zwykła - French Bean - Phaseolus vulgaris L. 
grupa Fasola zwykła karłowa - Dwarf French Bean Group 
W 2820 Z-994 Monserrat 15.03.2023 

Szpinak - Spinach - Spinacia oleracea L. 
W 2979 Z-1203 DES30199 25.04.2023 
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ROŚLINY SADOWNICZE - Fruit Plants 

Jabłoń domowa - Apple - Malus domestica Borkh. 
S 643 Z-998 Gala Weronika 21.03.2023 

VIII. OGŁOSZENIA - Notices
 

1. ZMIANA NAZW I ADRESÓW ZGŁASZAJĄCEGO ODMIANĘ, ZACHOWUJĄCEGO ODMIANĘ,
HODOWCY ORAZ PODMIOTU UPOWAŻNIONEGO DO REPREZENTOWANIA HODOWCY
I/LUB ZACHOWUJĄCEGO - Change of Names and Addresses of Applicant, Maintainer,
Breeder and Breeder's and/or Maintainer's Representative

A-Zgłaszający 

Applicant 
Z-Zachowujący-
Maintainer 
H-Hodowca- 
Breeder 
P-Reprezentant -
Representative 
(Numer kodowy-
Code No) 

Nazwa i adres poprzednio- 
Name and Address previously 

Nazwa i adres obecnie- 
Name and Address at present 

Data 
zmiany- 
Date of Change 

        1 2 3 4 

A,P-406 KWS Polska sp. z o.o. KWS Polska sp. z o.o. 01.03.2023 
ul. Chlebowa 4/8 ul. Głogowska 151 
61-003 Poznań 60-266 Poznań 

A,P-785 HJF Advocaten B.V. HJF Advocaten B.V. 08.03.2023 
Westeinde 58-D Straatweg 26 
NL-2275 AG Voorburg NL-3051 BE Rotterdam 

A,Z,H-1272 Nasionex sp. z o.o. Nasionex sp. z o.o. 12.04.2023 
ul. Górna 7 ul. 11 listopada 22 
09-440 Nowa Góra 09-140 Raciąż 

H-1306 Plant Production Institute Plant Production Institute 28.03.2023 
named after V.Ya. Yuriev named after V.Ya. Yuriev 
of National Academy of National Academy 
of Agrarian Sciences of Ukraine of Agrarian Sciences of Ukraine 
Moskovskiy ave. 142 Heroiv Kharkova Ave., 142 
UA-61060 Kharkov UA-61060 Kharkiv 
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3. REZYGNACJA Z PODMIOTU UPOWAŻNIONEGO DO REPREZENTOWANIA HODOWCY I/LUB
ZACHOWUJĄCEGO - Resignation from Breeder's and/or Maintainer’s Representative

H-Hodowca/Z-Zachowujący 
Breeder/Maintainer 

Nazwa i adres- Nr kodowy- 
Name and address Code No 

P-Dotychczasowy reprezentant- 
Past Representative 

Nazwa i adres- Nr kodowy- 
Name and address Code No 

Data rezygnacji- 
Date of Resignation 

1 2 3 4 5 

Fundacja Linum H-1150 Uniwersytet Przyrodniczy P-1151 17.04.2023 
pl. Grunwaldzki 24a we Wrocławiu 
53-363 Wrocław ul. Norwida 25 

50-375 Wrocław 

C. WYKAZ ADRESOWY ZGŁASZAJĄCYCH I ZACHOWUJĄCYCH ODMIANY, 
HODOWCÓW, PEŁNOMOCNIKÓW HODOWCÓW  

ORAZ PODMIOTÓW UPOWAŻNIONYCH DO REPREZENTOWANIA 
HODOWCY I/LUB ZACHOWUJĄCEGO - 

Addresses List of Applicants, Maintainers, Breeders, Breeders' Agents 
and Breeder's and/or Maintainer's Representatives 

1 2 3 
1 Poznańska Hodowla Roślin sp. z o.o. ul. Kasztanowa 5 

PL-63-004 Tulce 
10 Instytut Hodowli i Aklimatyzacji Roślin 

Państwowy Instytut Badawczy 
Radzików 
PL-05-870 Błonie 

12 Instytut Uprawy Nawożenia i Gleboznawstwa 
Państwowy Instytut Badawczy 

ul. Czartoryskich 8 
PL-24-100 Puławy 

36 Kutnowska Hodowla Buraka 
Cukrowego sp. z o.o. 

Straszków 12 
PL-62-650 Kłodawa 

52 KWS Saat SE & Co. KGaA Grimsehl Strasse 31 
DE-37574 Einbeck 

53 KWS Lochow GmbH Ferdinand-von-Lochow-Str. 5 
DE-29303 Bergen 

57 SAS Florimond Desprez Veuve & Fils B.P. 41 
FR-59242 Cappelle-en-Pevele 

92 PlantiCo - Hodowla i Nasiennictwo Ogrodnicze 
Zielonki sp. z o.o. 

Zielonki - Parcela, ul. Parkowa 1 A 
PL-05-082 Stare Babice 

148 Deutsche Saatgutgesellschaft mbH 
DSG Berlin 

Gartenstr. 65 
DE-12557 Berlin 

153 DANKO Hodowla Roślin sp. z o.o. Choryń 27 
PL-64-000 Kościan 

159 Norddeutsche Pflanzenzucht 
Hans-Georg Lembke KG 

Hohenlieth 
DE-24363 Holtsee 

161 DLF Seeds A/S Hoejerupvej 31 
DK-4660 Store Heddinge 
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1 2 3 
171 Zakład Ogrodniczy Przyborów sp. z o.o. Przyborów 123 

PL-39-217 Grabiny 
205 Deutsche Saatveredelung AG Weissenburger Strasse 5 

DE-59557 Lippstadt 
217 Lantmännen ek för Onsjövägen 13 

SE-268 81 Svalöv 
228 Syngenta Polska sp. z o.o. ul. Szamocka 8 

PL-01-748 Warszawa 
249 P.H. Petersen Saatzucht 

Lundsgaard GmbH 
Streichmühler Strasse 8a 
DE-24977 Grundhof 

250 HYBRO Saatzucht GmbH & Co. KG Kleptow 53 
DE-17291 Schenkenberg 

253 SESVANDERHAVE Poland sp. z o.o. ul. Grochowska nr 207 lok. 60 
PL-04-077 Warszawa 

264 Saatbau Linz eGen Schirmerstrasse 19 
AT-4060 Leonding 

286 W. Legutko 
Przedsiębiorstwo Hodowlano-Nasienne sp. z o.o. 

Nad Stawem 1F 
PL-63-930 Jutrosin 

300 Pioneer Hi-Bred Northern Europe 
Sales Division GmbH Oddział w Polsce 

ul. Wybieg 6 
PL-61-315 Poznań 

306 Nordsaat Saatzucht GmbH 
Saatzucht Langenstein 

Böhnshauser Str. 1 
DE-38895 Langenstein 

321 Małopolska Hodowla Roślin Spółka z o.o. ul. Zbożowa 4 
PL-30-002 Kraków 

356 Hortag Seed Co. P.O. Box 16698 
US-Chapel Hill, NC 27516 

388 RAGT Semences Polska sp. z o.o. ul. Marii Skłodowskiej-Curie 83a 
PL-87-100 Toruń 

389 KWS Lochow Polska sp. z o.o. Kondratowice, ul. Słowiańska 5 
PL-57-150 Prusy 

399 DSV Polska sp. z o.o. ul. Straszewska 70 
PL-62-100 Wągrowiec 

406 KWS Polska sp. z o.o. ul. Głogowska 151 
PL-60-266 Poznań 

407 Saatzucht Josef Breun GmbH & Co. KG Amselweg 1 
DE-91074 Herzogenaurach 

428 Saatbau Polska sp. z o.o. ul. Żytnia 1 
PL-55-300 Środa Śląska 

429 Limagrain Polska sp. z o.o. ul. Rataje 164 
PL-61-168 Poznań 

431 Monsanto Polska sp. z o.o. Al. Jerozolimskie 158 
PL-02-326 Warszawa 

434 Ackermann Saatzucht GmbH & Co. KG Marienhofstr. 13 
DE-94342 Irlbach 

439 Przedsiębiorstwo Nasienne "ROLNAS" sp. z o.o. ul. Powstańców Warszawy 6F 
PL-85-681 Bydgoszcz 

442 G.I.E. GRASS 1 Allée de la Sapiniere, La Litiere 
FR-86600 Saint Sauvant 

481 Wielkopolska Hodowla Buraka 
Cukrowego sp. z o.o. 

ul. Kopanina 28/36 
PL-60-105 Poznań 

513 Sejet Planteforaedling I/S Norremarksvej 67, Sejet 
DK-8700 Horsens 
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1 2 3 
523 Wiersum Plantbreeding B.V. Postbus 8 

NL-9670 AA Winschoten 
543 Politechnika Bydgoska 

im. Jana i Jędrzeja Śniadeckich 
Al. prof. S. Kaliskiego 7 
PL-85-796 Bydgoszcz 

556 Saaten-Union Polska sp. z o.o. ul. Straszewska 70 
PL-62-100 Wągrowiec 

564 Secobra Recherches S.A.S. Centre de Bois Henry 
FR-78580 Maule 

584 Torseed Przedsiębiorstwo Nasiennictwa 
Ogrodniczego i Szkółkarstwa S.A. 

ul. Żółkiewskiego 35 
PL-87-100 Toruń 

611 Hodowla Roślin Strzelce sp. z o.o. 
Grupa IHAR 

ul. Główna 20 
PL-99-307 Strzelce 

617 "Hodowla Ziemniaka Zamarte" 
sp. z o.o. - Grupa IHAR 

Zamarte, ul. Parkowa 1 
PL-89-430 Kamień Krajeński 

618 "Hodowla Roślin Smolice 
sp. z o.o. Grupa IHAR" 

Smolice 146 
PL-63-740 Kobylin 

631 RAGT 2n Rue Emile Singla - Site de Bourran 
Boite Postale 3336 
FR-12033 Rodez Cedex 9 

648 Instytut Genetyki Roślin 
Polskiej Akademii Nauk 

ul. Strzeszyńska 34 
PL-60-479 Poznań 

658 Ball Horticultural Company 22 Town Road 
US-West Chicago, IL 60185 

659 Szczepan Marczyński ul. Duchnicka 25 
PL-05-800 Pruszków 

670 KWS MOMONT RECHERCHE SARL 11, rue de Martinval 
FR-59246 Mons-en-Pevele 

676 Saatzucht Donau Ges.m.b.H. & CoKG Saatzuchtstrasse 11 
AT-2301 Probstdorf 

699 Royalty Administration International C.V. Postbus 156 
NL-2690 AD 's-Gravenzande 

706 Monsanto Technology LLC 800 North Lindbergh Boulevard 
US-St. Louis, MO 63167 

727 Paraty B.V.B.A Schierveldestraat 14 
BE-8840 Oostnieuwkerke 

738 Limagrain Europe S.A.S. Biopole Clermont-Limagne 
Rue Henri Mondor 
FR-63360 Saint-Beauzire 

742 Gospodarstwo Rolno-Ogrodnicze 
Łukasz Knafel 

Polanowice 57 
PL-32-090 Słomniki 

743 SAS Sauve-Guittet 343 Rue de Bretagne, BP 0716 
FR-53007 Laval Cedex 

748 Strube Polska sp. z o.o. ul. Szczęśliwa 38A/2 
PL-53-418 Wrocław 

755 Uniwersytet Warmińsko-Mazurski 
w Olsztynie 

ul. Oczapowskiego 2 
PL-10-719 Olsztyn 

766 Pioneer Overseas Corporation 7100 NW 62nd Ave., P.O. Box 1014 
US-Johnston, IA 50131-1014 

785 HJF Advocaten B.V. Straatweg 26 
NL-3051 BE Rotterdam 

787 Syngenta Seeds GmbH Zum Knipkenbach 20 
DE-32107 Bad Salzuflen 
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792 Lantmännen Seed BV Kleiweg 9 

NL-8305 AR Emmeloord 
822 Syngenta Crop Protection AG Rosentalstrasse 67 

CH-4058 Basel 
823 Pioneer Genetique SARL 1131 Chemin de l'Enseigure 

FR-31840 Aussonne 
824 Hodowla Roślin Grunwald sp. z o.o. 

Grupa IHAR 
Mielno 163 
PL-14-107 Mielno 

833 SESVANDERHAVE N.V./S.A. Industriepark, Soldatenplein Z2 nr 15 
BE-3300 Tienen 

835 Maisadour Polska sp. z o.o. ul. Pokrzywno 3a 
PL-61-315 Poznań 

849 Limagrain Europe Ferme de l'Etang, BP 3 
FR-77390 Verneuil l'Etang 

872 Limagrain GmbH Salder Strasse 4 
DE-31226 Peine-Rosenthal 

879 KWS MOMONT SAS 7, rue de Martinval 
FR-59246 Mons-en-Pevele 

881 Secobra Saatzucht GmbH Lagesche Str. 250 
DE-32657 Lemgo 

892 Freiherr von Moreau 
Saatzucht GmbH 

Bruderamming 1 
DE-94486 Osterhofen 

893 Instytut Włókien Naturalnych 
i Roślin Zielarskich Państwowy Instytut Badawczy 

ul. Wojska Polskiego 71b 
PL-60-630 Poznań 

894 Grassland Oregon, Inc. 4455 60th Avenue NE 
US-Salem 97305 Oregon 

933 Strube Research GmbH & Co. KG Hauptstrasse 1 
DE-38387 Söllingen 

942 Instytut Ogrodnictwa - Państwowy Instytut 
Badawczy 

ul. Konstytucji 3 Maja 1/3 
PL-96-100 Skierniewice 

964 Betaseed GmbH Friedrich-Ebert-Anlage 36 
DE-60325 Frankfurt am Main 

973 Fresh Forward Holding B.V. Wielseweg 38 A 
NL-4024 BK Eck en Wiel 

981 Niwa 
Hodowla Roślin Jagodowych sp. z o.o. 

Brzezna 565 
PL-33-386 Podegrodzie 

994 Bakker Brothers 
Gebroeders Bakker Zaadteelt en Zaadhandel BV 

Oostelijke Randweg 12 
NL-1723 LH Noord Scharwoude 

998 Gospodarstwo Ogrodnicze 
Maciej Kowalczyk 

Topola Królewska 12 
PL-99-100 Łęczyca 

1004 Sarl OROFLOR 343 Rue de Bretagne, BP 0716 
FR-53007 Laval Cedex 

1011 Saatzucht Streng-Engelen GmbH & Co. KG Aspachhof 
DE-97215 Uffenheim 

1015 Syngenta Participations AG Rosentalstrasse 67 
CH-4058 Basel 

1024 PZO Pflanzenzucht Oberlimpurg Oberlimpurg 2 
DE-74523 Schwaebisch Hall 

1026 Agroscope Route de Duillier 50, Case postale 1012 
CH-1260 Nyon 1 

1027 Delley Samen und Pflanzen AG Route de Portalban 40 
CH-1567 Delley 
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1 2 3 
1028 LIND Spółka z o.o. Kędrzyno 23 

PL-78-133 Drzonowo 
1029 Pioneer Hi-Bred Northern Europe 

Service Division GmbH 
Riedenburger Str. 7 
DE-81677 Muenchen 

1040 Przemysław Jazic Kuchary 15 
PL-63-322 Gołuchów 

1045 Łukasz Rojewski ul. Modrzewiowa 14 
PL-95-050 Konstantynów Łódzki 

1046 IGP Polska 
sp. z o.o. sp. k. 

ul. Wyspiańskiego 43 
PL-60-751 Poznań 

1049 PPH CENTNAS sp. z o.o. ul. Klemczaka 11 
PL-63-700 Krotoszyn 

1077 Breederplants V.O.F. Botterwerf 14 
NL-2804 MK - Gouda 

1087 Przedsiębiorstwo Nasiennictwa Ogrodniczego 
i Szkółkarstwa w Ożarowie Mazowieckim 
Spółka z o.o. 

ul. Ożarowska 40/42, bud. F, Duchnice, 
PL-05-850 Ożarów Mazowiecki 

1089 Wiersum Plantbreeding B.V. Rendierweg 10 
NL-8251 PD Dronten 

1102 "Firma Nasienna GRANUM - 
Z. Manias - S. Menc - J. Szymański Spółka Jawna" 

Wodzierady 81 
PL-98-105 Wodzierady 

1104 Josa Selecties BV Gommelsestraat 2 
NL-5074 NG Biezenmortel 

1117 DLF Seeds A/S Ny Oestergade 9 
DK-4000 Roskilde 

1118 Arkadiusz Wacławek Pawłowice 101 
PL-96-515 Teresin 

1119 Poul Erik Olgaard Varde Landevej 75 
DK-6800 Varde 

1120 Henry Damm Hansen Storskovvej 25 
DK-5690 Tommerup 

1131 Cluser Breeding International GmbH Gammelby 6 
DE-24966 Sörup 

1132 Michael Pickford 12 Balliol Road 
UK-Brackley, Northants NN13 6LY 

1134 BAPO Pflanzenzucht GmbH & Co. KG Landshuter Strasse 3a 
DE-93083 Obertraubling 

1135 SZB Polska sp. z o.o. sp. j. ul. Wyspiańskiego 43 
PL-60-751 Poznań 

1143 Tomasz Berbeka ul. Świdnicka 1A, Tyniec Mały 
PL-55-040 Kobierzyce 

1144 Semsearch B.V. De Berckt 8 
NL-5991 PD Baarlo 

1146 Jacques Paquot Ingénieur en agriculture Rue du Monti 10 a 
BE-6960 Malempré 

1147 The Republican Research and Production 
Unitary Enterprise "Institute for Fruit Growing" 

2 Kovalev st. Samokhvalovichy 
BY-Minsk region 223013 

1148 Gospodarstwo Produkcji Rolnej 
"Centrala Nasienna" sp. z o.o. 

ul. Kolejowa 21 
PL-13-100 Nidzica 

1150 Fundacja Linum pl. Grunwaldzki 24a 
PL-53-363 Wrocław 
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1151 Uniwersytet Przyrodniczy we Wrocławiu ul. Norwida 25 

PL-50-375 Wrocław 
1152 Hilleshög sp. z o.o. ul. Wiejska 2c 

PL-14-200 Iława 
1156 Adam Kuźniar Wysoka 26c 

PL-37-100 Łańcut 
1158 "Pietrzak" sp. z o.o. sp. k. Dłużniewo Małe 39A 

PL-09-440 Staroźreby 
1173 P.P.H.U. OGRODNIK 

Dariusz Nowicki 
ul. Grunwaldzka 261 
PL-60-179 Poznań 

1176 BASF Polska 
Spółka z o.o. 

Al. Jerozolimskie 142b 
PL-02-305 Warszawa 

1177 BASF Agricultural Solutions 
Seed US LLC 

100 Park Avenue, Florham Park 
US-New Jersey 07932 

1178 BASF Belgium Coordination 
Center Comm. V. 

Nazarethsesteenweg 77 
BE-9800 Deinze 

1189 Strube D&S GmbH Hauptstrasse 1 
DE-38387 Söllingen 

1196 ACROCONA Szkółki Drzew i Krzewów Ozdobnych 
Joanna Szaniawska 

ul. Wilanowska 1 
PL-05-509 Józefosław 

1203 Maraldi Seeds Denmark A/S Kirstinebjegvej 10 
DK-5792 Aarslev 

1204 DeSeed Biological Technology Co., LTD Room 7004. Jiyou Building 
No. 2 Changximenlu, 
CN-Haidian District, 100097, Beijing 

1205 Argenta Seeds BV Jan van der Heijdenstraat 66 
NL-2665 JB Bleiswijk 

1209 Greenroad B.V. Brejeland 17 
NL-1602 KZ Enkhuizen 

1210 Agro Pomerania sp. z o.o. Dunowo 1F 
PL-76-024 Świeszyno 

1211 Allied Seed, LLC 9311 Highway 45 
US-Nampa Idaho 83686 

1212 U.S. Dairy Forage Research Unit, USDA, ARS 1925 Linden Drive West 
US-Madison, WI 53706 

1213 Seed Brokers & Consultants 
Piotr Szyld 

ul. Cieszyńska 11 
PL-62-800 Kalisz 

1217 ROLL-TRAW 
Piotr Prończuk 

Trakt Lubelski 286 
PL-04-667 Warszawa 

1219 Pioneer Hi-Bred Poland 
sp. z o.o. 

ul. Józefa Piusa Dziekońskiego 1 
PL-00-728 Warszawa 

1221 Zygmunt Bolesta ul. Płocka 38 
PL-96-500 Sochaczew 

1224 Mariusz Popiel ul. Urocza 5 
PL-38-500 Sanok 

1228 Mark Lodewijk Gerarda Leenders NL-Oudedijk 16 5988 NZ Helden 
1237 farmsaat Polska sp. z o.o. Nowa Trzcianna 12 

PL-96 -115 Nowy Kawęczyn 
1238 Han Fleuren Holding B.V. Veldstraat 56A 

NL-5991 AE Baarlo 
1239 ISI Sementi s.p.a. Frazione Ponte Ghiara, 8/A 

IT-43036 Fidenza (Parma) 
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1246 Agroyoumis sp. z o.o. ul. Święty Marcin 29/8 

PL-61-806 Poznań 
1247 Rafał Markiewicz Dunowo 1F 

PL-76-024 Świeszyno 
1248 Ewa Michalska ul. Piłsudskiego 32 

PL-75-511 Koszalin 
1264 Biosfera sp. z o.o. ul. Górna 5/14 

PL-10-040 Olsztyn 
1265 Cérience 4 avenue de la CEE 

FR-86170 Cissé 
1272 Nasionex sp. z o.o. ul. 11 listopada 22 

PL-09-140 Raciąż 
1273 Lidea France SAS Avenue Gaston Phoebus 

FR-64231 Lescar 
1274 Lidea Poland sp. z o.o. ul. Wichrowa 1a 

PL-60-449 Poznań 
1281 DLF Beet Seed ApS Hojbygardvej 31 

DK-4960 Holeby 
1293 Arkadiusz Dobriniewski Piliki 51 A 

PL-17-100 Bielsk Podlaski 
1294 Manier Tohumculuk Gölbaşi Mh. Yenigöl Sk. 

TR-No: 27/A Seyhan Adana 
1297 National Agricultural Research 

and Development Institute 
1 Nicolae Titulescu street 
RO-Călăraşi County 

1300 Barbara Majchrzak-Wilson ul. Łódzka 6/24 
PL-84-100 Toruń 

1301 Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy ul. Chodkiewicza 30 
PL-85-064 Bydgoszcz 

1302 Paweł Korfanty Grabownica Starzeńska 523 
PL-36-207 Grabownica Starzeńska 

1303 Phoenix Production sp. z o.o. ul. Cynamonowa 16 
PL-35-232 Rzeszów 

1304 Przedsiębiorstwo Rolnicze "Mais" TOW Derewianka 2A 
UA-20921 Borowycia 

1306 Plant Production Institute named after V.Ya. Yuriev 
of National Academy of Agrarian Sciences of 
Ukraine 

Heroiv Kharkova Ave., 142 
UA-61060 Kharkiv 

1307 Lebanon Seaboard Corporation US-Lebanon, OR 97355 
1310 Willashben Pty Ltd. 220 Cold Store Road 

AU-Lenswood SA 5240 
1311 Cerasina GmbH Kümmertsweiler 13 

DE-88079 Kressbronn 



Lists of varieties: 
• applied for the grant of the Plant Breeders' Rights (protected by provisional PBR)
• protected by PBR
on the territory of Poland, updated systematically, are available on our website: 
www.coboru.gov.pl - in the section: PLANT VARIETY PROTECTION 

2. OCHRONA PRAWNA ODMIAN NA POZIOMIE UNIJNYM
Community Plant Variety Right

Wspólnotowy Urząd Odmian Roślin 
Community Plant Variety Office (CPVO) 
3, boulevard Maréchal Foch 
BP 10121 
FR - 49101 Angers Cedex 02 
Tel.: (33)2 41256400 
Fax: (33)2 41256410 
e-mail: cpvo@cpvo.europa.eu
website: www.cpvo.europa.eu

Pod tym adresem można znaleźć wykazy odmian chronionych na terytorium UE 
(w tym także na terytorium Polski). 
At this web address can be found the lists of varieties protected on the EU territory. 

3. KRAJOWY REJESTR ODMIAN
Polish National List
Aktualizowane na bieżąco wykazy odmian wpisanych do krajowego rejestru w Polsce
dostępne są pod adresem: www.coboru.gov.pl - w dziale: KRAJOWY REJESTR ODMIAN
Lists of varieties admitted to the Polish National List, updated systematically, are available
on our website: www.coboru.gov.pl - in the section: VARIETY REGISTRATION

4. WSPÓLNOTOWE KATALOGI ODMIAN ROŚLIN
EU Common Catalogues
• Wspólnotowy Katalog Odmian Roślin Rolniczych (CCA) oraz suplementy
• Wspólnotowy Katalog Odmian Roślin Warzywnych (CCV) oraz suplementy
• Wspólnotowy Wykaz Odmian Roślin Sadowniczych (FRUMATIS - Fruit Reproductive Material

 Information System) 
• Common Catalogue of Varieties of Agricultural Plant Species (CCA) and supplements
• Common Catalogue of Varieties of Vegetable Species (CCV) and supplements
• Common List of Fruit Plant Varieties (FRUMATIS - Fruit Reproductive Material Information System)

Skonsolidowane wersje katalogów CCA i CCV wraz z suplementami publikowanymi 
w Dz.Urz. UE oraz Wspólnotowy Wykaz Odmian Roślin Sadowniczych dostępne są 
pod adresem: 
Consolidated versions of both catalogues (CCA and CCV) along with supplements published 
in the OJ of the EU as well as Common List of Fruit Plant Varieties can be found 
at the following address: 

https://food.ec.europa.eu/plants/plant-reproductive-material/plant-variety-catalogues-
databases-information-systems_en 

 ____________________________________________________________________________   
Wydawca: Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych Słupia Wielka, COBORU-61/2023, n. 130 

ISSN 1505-389X



coboru.gov.plwww.coboru.gov.plwww.


